
185 Bilag til f. 1.1. vedr. søloven. 186 

Article XXI 
La présente Convention est 

établie en un seul exemplaire 
en langues française et anglaise, 
les deux textes faisant égale- 
ment foi. Il en est établi des 
traductions officielles en lan- 
gues russe et espagnole qui sont 
déposées avec l'exemplaire ori- 
ginal revêtu des signatures. 

En foi de quoi les soussignés, 
dûment autorisés à cet effet par 
leurs gouvernements, ont signé 
la présente Convention. 

Fait à Bruxelles, le vingt-neuf 
novembre 1969. 

Article XXI 
The present Convention is 

established in a single copy in 
the English and French lan- 
guages, both texts being equally 
authentic. Official translations 
in the Russian and Spanish 
languages shall be prepared 
and deposited with the signed 
original. 

In witness whereof the un- 
dersigned being duly authoriz- 
ed by their respective Govern- 
ments for that purpose have 
signed the present Convention. 

Done at Brussels this twenty- 
ninth day of November 1969. 

Artikel XXI 
Denne konvention er udfær- 

diget i et enkelt eksemplar på 
engelsk og fransk, hvilke to 
tekster er lige autentiske. Der 
udarbejdes officielle oversæt- 
telser til russisk og spansk, og 
disse deponeres sammen med 
den underskrevne original. 

Til bekræftelse heraf har 
undertegnede, behørigt befuld- 
mægtigede hertil af sine respek- 
tive regeringer, underskrevet 
denne konvention. 

Udfærdiget i Bruxelles den 
niogtyvende november 1969. 


